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See the notice on TED website

103598-2026 - Concurso
Bulgária – Edificação de vigamentos e coberturas e obras conexas – „Избор на изпълнител за 
осъществяване ремонт на покрив на Административна сграда на ОПУ – Велико Търново“
OJ S 30/2026 12/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: АГЕНЦИЯ "ПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА "ОБЛАСТНО ПЪТНО УПРАВЛЕНИЕ 
- ВЕЛИКО ТЪРНОВО
Correio eletrónico: i.b.petkova@api.bg
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Избор на изпълнител за осъществяване ремонт на покрив на Административна 
сграда на ОПУ – Велико Търново“
Descrição: Предметът на обществената поръчка включва следните основни ремонтни 
работи: - Демонтаж на стари цигли и тачки, извозването им от обекта; - Цигли ; - Билна 
лента 5м.; - Капак ; - Капак начален/краен; - Летводържател; - Скоба-капак керамичен; - 
Капак тройник ; - Покривна мембрана; - Пирони; - Винт за дърво 6/140; - Винт за дърво 4
/80; - Тачки ¾; - Челни дъски; - Контра ленти 2/3; - Дъсчена обшивка; - Монтаж на 
мембрана, контра летви, тачки, подмяна на част от дъсчена обшивка и поставяне на 
нови цигли и челни дъски; - Улуци -кафяви + доставка и монтаж; - Казанче-кафяво + 
доставка и монтаж; - Улума- кафява + доставка и монтаж; - Обшивка на калкан + 
доставка и монтаж; - Водосточни тръби + доставка и монтаж; - Долни кривки + доставка 
и монтаж; - Обшивка на комини; - Измазване на компрометирани участъци – таван; - 
Боядисване на компрометирани участъци; - Почистване, товарене и извозване на 
отпадъци; - Монтаж и демонтаж на фасадно скеле Целта на обществената поръчка е 
избор на Изпълнител, който да извърши ремонт на покривна конструкция на 
административна сграда на ОПУ- Велико Търново, покривът е четирискатен с площ от 
425 м². Сградата е находяща в гр. Велико Търново, бул. „България“ № 34. Предметът на 
обществената поръчка включва: - Изпълнение на ремонтните дейности, съгласно 
действащата нормативната уредба, Техническите изисквания (Приложения № 2) и 
Техническото предложение за изпълнение на обществената поръчка, в т.ч. 
предвидените СМР с Количествено-стойностна сметка (КСС). Всеки кандидат или 
участник може да получи информация относно съществуващото състояние на обекта 
след извършване на оглед. - Доставка и влагане на необходимите и съответстващи на 
нормативната уредба, Техническите изисквания (Приложения № 2 ) и на КСС 
строителни материали. - Доставка на строителни детайли/елементи и влагането им в 
строежа. - Осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд по време на 
ремонтните дейности. - Организиране на дейностите по събиране, транспортиране, 
обезвреждане и оползотворяване на строителните и другите отпадъци, възникнали в 
резултат на осъществяване на дейностите, в съответствие с изискването на 
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българското законодателство. - Предаване на обекта с Протокол за приемане на 
извършените ремонтни дейности на основание на Заповед на Директора на ОПУ-Велико 
Търново, подписан без забележки. - Отстраняване на недостатъците, установени при 
предаването на обекта(ако има такива). - Отстраняване на проявени дефекти през 
гаранционните срокове на строежа. - Всички останали дейности, необходими за 
изпълнението на предмета на обществената поръчка и гаранционното поддържане на 
обекта. Предметът на обществената поръчка включва: -Изпълнение на ремонтните 
дейности, съгласно действащата нормативната уредба, Техническите изисквания 
(Приложения № 2) и Техническото предложение за изпълнение на обществената 
поръчка, в т.ч. предвидените СМР с Количествено-стойностна сметка (КСС). Всеки 
кандидат или участник може да получи информация относно съществуващото 
състояние на обекта след извършване на оглед. - Доставка и влагане на необходимите 
и съответстващи на нормативната уредба, Техническите изисквания (Приложения № 2 ) 
и на КСС строителни материали. - Доставка на строителни детайли/елементи и 
влагането им в строежа. - Осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд по 
време на ремонтните дейности. - Организиране на дейностите по събиране, 
транспортиране, обезвреждане и оползотворяване на строителните и другите отпадъци, 
възникнали в резултат на осъществяване на дейностите, в съответствие с изискването 
на българското законодателство. - Предаване на обекта с Протокол за приемане на 
извършените ремонтни дейности на основание на Заповед на Директора на ОПУ-Велико 
Търново, подписан без забележки. - Отстраняване на недостатъците, установени при 
предаването на обекта(ако има такива). - Отстраняване на проявени дефекти през 
гаранционните срокове на строежа. - Всички останали дейности, необходими за 
изпълнението на предмета на обществената поръчка и гаранционното поддържане на 
обекта.
Identificador do procedimento: 6e4b2bd5-b4bc-42db-8e37-dacc66e32f0b
Identificador interno: 551376
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45261000 Edificação de vigamentos e coberturas e obras 
conexas

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Велико Търново (BG321)
País: Bulgária

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 42 607,66 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Възложителят отстранява от участие участник: • за когото са 
налице основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП и 
когато в случаите по чл. 56, ал. 2 от ЗОП е преценил, че предприетите мерки не са 
достатъчни, за да се гарантира надеждността на участника; условията по чл. 107 от ЗОП 
и обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения 
с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС); • за когото са налице обстоятелствата по чл. 87 от Закона за 
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противодействие на корупцията (ЗПК); • който не удължи или не потвърди срока на 
валидност на офертата си след отправяне на покана от страна на Възложителя; • чието 
Техническо и/или Ценово предложение за изпълнение на поръчката не отговаря/т на 
изискванията на Възложителя; • чието Ценово предложение надвишава прогнозната 
стойност на обществената поръчка, определена от Възложителя за настоящата 
обществена поръчка; • който, по какъвто и да е начин, е включил някъде в офертата си 
извън Ценовото предложение елементи, свързани с предлаганата цена (или части от 
нея); • в случаите, предвидени в методиката за оценка на офертите - Критерий за 
възлагане на поръчката по чл. 70 от ЗОП; • който не е декриптирал офертата, както и 
съдържащото се в нея ценово предложение в сроковете по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се 
отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. Обществената поръчка се 
възлага въз основа на „икономически най - изгодната оферта“. Икономически най - 
изгодната оферта се определя въз основа на критерий за възлагане „най – ниска обща 
цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Под „най-ниска цена“ се приема предложена от 
участник в процедурата най - ниска цена за изпълнение на договора, закръглена до 
втория знак след десетичната запетая. НЕОБИЧАЙНО БЛАГОПРИЯТНИ ОФЕРТИ – чл. 
72 от ЗОП Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина 
на образуване на предложение в офертата на участник свързано с цена или разходи, 
когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: - средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка - при допуснати 
до оценяване три или повече оферти; - обявената прогнозна стойност - при допуснати 
до оценяване една или две оферти. Срокът на валидност на офертата е 12 (месеца) 
месеца, считано от крайния срок за получаване на офертите. Възложителят кани 
участниците да удължат срока на валидност на офертите до сключване на договора за 
обществената поръчка. Участникът ще бъде отстранен от участие в процедурата, ако 
след поканата и в определения в нея срок откаже да удължи срока на валидност на 
офертата. Преди сключване на договора за обществената поръчка, избраният 
Изпълнител представя Гаранция за обезпечаване изпълнението на договора, в размер 
на 5% (пет на сто) от Цената за изпълнение на договора в € без вкл. ДДС. Гаранцията за 
обезпечаване на изпълнението на договора следва да бъде със срок на валидност до 
изтичане на гаранционния срок. Срокът за изпълнение на дейностите по СМР по време 
на отстраняване на проявени дефекти през гаранционните срокове е до датата на 
изтичане на последния гаранционен срок за обектите, съгласно чл. 20, ал. 4, т. 4 от 
Наредба № 2/31.07.2003 г. за въвеждане в експлоатация на строежите в Р. България и 
минимални гаранционни срокове за изпълнени СМР, съоръжения и строителни обекти, 
който за ремонтните дейности предмет на поръчката е 5 (пет) години. Гаранционният 
срок започва да тече от датата на съставяне на Протокол за приемане на извършените 
ремонтни дейности на основание на Заповед на Директора на ОПУ – Велико Търново, 
подписан без забележки. За появилите се в гаранционните срокове дефекти, 
Възложителят уведомява писмено Изпълнителя. В срок до 3 /три/ работни дни след 
уведомяването, Изпълнителя, съгласувано с Възложителя, е длъжен да започне работа 
за отстраняване на дефекти в минималния технологично необходим срок. 
Гаранционните срокове не текат и се удължават с времето, през което обектът е имал 
проявен дефект, до неговото отстраняване.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
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Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Falta profissional grave: Кандидатът или участникът е лишен от правото да упражнява 
определена професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е 
извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
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Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Избор на изпълнител за осъществяване ремонт на покрив на Административна 
сграда на ОПУ – Велико Търново“
Descrição: Предмет на настоящата обществена поръчка „Избор на изпълнител за 
осъществяване ремонт на покрив на Административна сграда на ОПУ – Велико Търново
“. Целта на обществената поръчка е избор на Изпълнител, който да извърши ремонт на 
покривна конструкция на административна сграда на ОПУ- Велико Търново, покривът е 
четирискатен с площ от 425 м². Сградата е находяща в гр. Велико Търново, бул. 
„България“ № 34. Предметът на обществената поръчка включва: - Изпълнение на 
ремонтните дейности, съгласно действащата нормативната уредба, Техническите 
изисквания (Приложения № 2) и Техническото предложение за изпълнение на 
обществената поръчка, в т.ч. предвидените СМР с Количествено-стойностна сметка 
(КСС). Всеки кандидат или участник може да получи информация относно 
съществуващото състояние на обекта след извършване на оглед. - Доставка и влагане 
на необходимите и съответстващи на нормативната уредба, Техническите изисквания 
(Приложения № 2 ) и на КСС строителни материали. - Доставка на строителни детайли
/елементи и влагането им в строежа. - Осигуряване на здравословни и безопасни 
условия на труд по време на ремонтните дейности. - Организиране на дейностите по 
събиране, транспортиране, обезвреждане и оползотворяване на строителните и другите 
отпадъци, възникнали в резултат на осъществяване на дейностите, в съответствие с 
изискването на българското законодателство. - Предаване на обекта с Протокол за 
приемане на извършените ремонтни дейности на основание на Заповед на Директора 
на ОПУ-Велико Търново, подписан без забележки. - Отстраняване на недостатъците, 
установени при предаването на обекта(ако има такива). - Отстраняване на проявени 
дефекти през гаранционните срокове на строежа. - Всички останали дейности, 
необходими за изпълнението на предмета на обществената поръчка и гаранционното 
поддържане на обекта. Предметът на обществената поръчка включва: -Изпълнение на 
ремонтните дейности, съгласно действащата нормативната уредба, Техническите 
изисквания (Приложения № 2) и Техническото предложение за изпълнение на 
обществената поръчка, в т.ч. предвидените СМР с Количествено-стойностна сметка 
(КСС). Всеки кандидат или участник може да получи информация относно 
съществуващото състояние на обекта след извършване на оглед. - Доставка и влагане 
на необходимите и съответстващи на нормативната уредба, Техническите изисквания 
(Приложения № 2 ) и на КСС строителни материали. - Доставка на строителни детайли
/елементи и влагането им в строежа. - Осигуряване на здравословни и безопасни 
условия на труд по време на ремонтните дейности. - Организиране на дейностите по 
събиране, транспортиране, обезвреждане и оползотворяване на строителните и другите 
отпадъци, възникнали в резултат на осъществяване на дейностите, в съответствие с 
изискването на българското законодателство. - Предаване на обекта с Протокол за 
приемане на извършените ремонтни дейности на основание на Заповед на Директора 
на ОПУ-Велико Търново, подписан без забележки. - Отстраняване на недостатъците, 
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установени при предаването на обекта(ако има такива). - Отстраняване на проявени 
дефекти през гаранционните срокове на строежа. - Всички останали дейности, 
необходими за изпълнението на предмета на обществената поръчка и гаранционното 
поддържане на обекта.
Identificador interno: 551376

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45261000 Edificação de vigamentos e coberturas e obras 
conexas

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Велико Търново (BG321)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 60 Dias

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 42 607,66 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Изисква се участникът в процедурата да е вписан в 
Централния професионален регистър на строителя към Камарата на строителите в 
Република България, съгласно чл.3, ал.2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС), 
за изпълнение на строежи V категория по смисъла на чл. 137, ал.1,т.5, б. „а“ от ЗУТ, и да 
притежава удостоверение, съгласно Закона за Камарата на строителите или съответен 
регистър на държава- членка на Европейския съюз, или еквивалентен документ на друга 
държава страна по Споразумението за Европейско пространство, с обхват на 
дейностите съответстващи на изпълнение на строежи за съответната категория 
строежи. Деклариране: При подаване на офертите, участниците декларират годност 
(правоспособност) за упражняване на професионална дейност (номер на 
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Удостоверение, група, категория, валидност, линк към общодостъпна информация) в 
част IV „Критерии за подбор”, Раздел А „Годност”, който се подава от всеки от 
участниците, членовете на обединението, подизпълнителите или трети лица. Съгласно 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата. В тези случаи, както и при сключването на договор за 
изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва с представянето на: 
- Четливо заверен препис от валидно Удостоверение за вписване в Централния 
професионален регистъп на строителя, издадено на името на Изпълнителя, съгласно 
изискванията на ЗКС. При участия на обединения, които не са юридически лица, 
условието за регистрация трябва да е изпълнено за всяко от лицата – партньори в тях. 
За чуждестранни лица – аналогичен документ, доказващ такава регистрация в 
аналогичен регистър, съгласно законодателството на държавата, в която са установени.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Изисква се участникът в процедурата през последните 5 
(пет) години от датата на подаване на офертата, да е изпълнил строително монтажни 
дейности с предмет и обем, идентични или сходни с тези на обществената поръчка на 
минимум един обект. Под „строително монтажни работи“ с предмет и обем, идентични 
или сходни с тези на обществената поръчка следва да се разбира строителна дейност 
по ремонти на покриви, в чийто обем са включени основните дейности от 
Количествената сметка - Образец № 3.1 от настоящата обществена поръчка. За 
„изпълнена дейност“ се счита дейността, за която има документ, удостоверяващ 
приетото изпълнение, издаден от лицето, възложило дейността, или чрез посочване на 
публичен регистър, в който е публикувана информация за изпълнението, вкл. 
удостоверение за добро изпълнение. Деклариране: При подаване на офертите, 
съответствието с изискването се декларира в част IV, „Технически и професионални 
способности”, Раздел „В“ от ЕЕДОП, който се подава от всеки от участниците, членове 
на обединението, подизпълнителите или трети лица, като се посочват стойност, дата на 
която е приключило изпълнението, получател, информация за изпълнената дейност 
/обект и вид/, документ удостоверяващ изпълнението. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на 
офертите да представят всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата. В този случай, както и при сключване на договор за 
изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва с представянето на: 
- Списък на обекти, които са идентични или сходни с предмета на поръчката, с 
посочване на стойностите, датите и получателите и/или възложителите, заедно с 
удостоверение за добро изпълнение, които доказват извършеното строителство. Ако 
Участникът е работил като подизпълнител или участник в обединение при изпълнението 
на някой от обектите, то е необходимо да се посочи съответния дял от общия обем на 
строителството и освен документите, посочени в предходното изречение, да бъде 
добавен и договора/договорите за подизпълнител.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Изисква се участникът в процедурата да разполага с 
персонал и с ръководен състав с определена професионална компетентност за 
изпълнението на поръчката, включващ най-малко: а/ Технически ръководител – 1 (един) 
брой технически правоспособно лице, отговарящо минимум на условията по чл. 163а от 
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ЗУТ. Специфичен опит: да е участвал на ръководна позиция при изпълнение на СМР
/ССР на сгради и/или съоръжения на минимум 1 /един/ обект. б/ Работници - 3 (три) 
брой: Специфичен опит: да са участвали в изпълнение на СМР/ССР на сгради и/или 
съоръжения на минимум 1 /един/ обект в/ Координатор по безопасност и здраве (КБЗ) - 
1 (един) брой: Професионална област /квалификация/: професионална квалификация, 
свързана със строителство, със завършен курс за КБЗ или еквивалент за чуждестранни 
лица, да е участвал на подобна позиция на поне 1 изпълнен обект. В ЕЕДОП да се 
посочи удостоверението, номера, датата и органа, който го е издал. Забележка: 
Възложителят не позволява едно и също лице да бъде посочено за повече от една 
позиция при критериите за подбор. Деклариране: Участникът декларира информацията 
в ЕЕДОП, в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални 
способности“ на ЕЕДОП, който се подава от всеки от участниците, членове на 
обединения, подизпълнителите или третите лица. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на 
процедурата. В тези случаи, както и при сключване на договор за изпълнение на 
поръчката, съответствието с изискването се доказва с представянето на: - Списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката и на членовете на ръководния състав, които 
ще отговарят за изпълнението, съдържащ име, презиме и фамилия, длъжността, която 
ще изпълнява лицето, образование и професионален опит, както и документи, които 
доказват професионалната компетентност на лицата.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Изисква се участникът в процедурата да прилага 
система за управление на качеството, сертифицирана по европейски стандарт ЕN ISO 
9001:2015 или еквивалентни сертификати с обхват сходен с предмета на обществената 
поръчка, предоставени в страната или в други държави, издадени от органи, установени 
в други държави – членки, или други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, с обхват сходен с предмета на поръчката. Деклариране: При 
подаване на оферта изискването се декларира в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В 
„Технически и професионални способности“ на ЕЕДОП, който се подава от всеки от 
участниците, членовете на обединения, подизпълнителите и третите лица. Съгласно чл. 
67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата. В тези случаи, както и при сключване на договор за 
изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва с представянето на: 
Четливо заверен препис на валидни сертификати или документи удостоверяващи 
процес на ресертификация или еквивалентни сертификати, издадени от органи, 
установени в други държави членки, както и други доказателства за еквивалентни мерки 
за осигуряване на качество. Участникът, определен за изпълнител, трябва да има 
валиден сертификат през целия срок на изпълнение на договора, а когато е приложимо 
да прилага еквивалентните мерки. Когато участникът се позовава на капацитета на 
трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като 
представи документи за поетите от третите лица задължения. Участниците посочват в 
офертата подизпълнителите и дела от поръчката, които ще им възложат, ако 
възнамеряват да изпонлзват такива. В този случай участниците трябва да представят 
доказателство за поетите от подизпълнителите задължения. Ако участникът е 
обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критериите за подбор по 
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подт. 3.3.1 и подт. 3.3.3 се доказват от обединението участник, а не от всяко от лицата, 
включени в него, а тези по подт. 3.3.2 - от всяко от лицата, включени в него, което ще 
изпълнява съответната дейност, съобразно разпределението на участието на лицата 
при изпълнение на дейностите, предвидено в документа/ договора за създаване на 
обединението.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Обществената поръчка се възлага на участник предложил „Икономически най - 
изгодната оферта. Икономически най - изгодната оферта се определя въз основа на 
критерий за възлагане „най – ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Descrição: Под „най-ниска цена“ се приема предложена от участник в процедурата най-
ниска Цена за изпълнение на поръчката/договора.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/551376
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/551376
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Permitido
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 16/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 12 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 17/03/2026 14:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/551376
https://app.eop.bg/today/551376
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Informações sobre os prazos de recurso: съгласно чл. 197 от ЗОП
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: АГЕНЦИЯ "ПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА "ОБЛАСТНО ПЪТНО УПРАВЛЕНИЕ 
- ВЕЛИКО ТЪРНОВО
Número de registo: 0006950890202
Endereço postal: бул. България № 34
Cidade: Велико Търново
Código postal: 5000
Subdivisão do país (NUTS): Велико Търново (BG321)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Irina Boycheva Petkova
Correio eletrónico: i.b.petkova@api.bg
Telefone: +359887923480
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/20830
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 80af564f-7cc7-4211-ac3b-08584f593629  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 11/02/2026 10:20:22 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 103598-2026
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